
HRVATSKI KAJAKAŠKI SAVEZ 
10 000 ZAGREB, Dalmatinska 12 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

P R A V I L N I K  
 

O MEĐUNARODNIM ODNOSIMA I SURADNJI 
HRVATSKOG KAJAKAŠKOG SAVEZA 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zagreb, 21. travnja 2000. godine 
 



Na temelju članka 35., 44. i 45. Statuta Hrvatskog kajakaškog saveza donesenog 
na sjednici Skupštine saveza 13. siječnja 1998. godine, Izvršni odbor Hrvatskog 
kajakaškog saveza na sjednici održanoj 21. travnja 2000. godine usvojio je 
pročišćeni tekst 
 
 

P R A V I L N I K A 
O MEĐUNARODNIM ODNOSIMA I SURADNJI 

HRVATSKOG KAJAKAŠKOG SAVEZA  
 
 
1. Temeljne odredbe 
 

Članak 1. 
 
Ovim pravilnikom uređuju se nadležnosti i postupci za ostvarivanje i usklađivanje 
međunarodne suradnje te međunarodni odnosi Hrvatskog kajakaškog saveza, 
klubova, županijskih odbora, kajakaša i kanuista te športskih djelatnika. 
 
 

Članak 2. 
 
Međunarodni športski odnosi obuhvaćaju športske kontakte sa službenim 
predstavnicima saveza drugih država i srodnih udruga u svijetu, Međunarodnom 
kajakaškom federacijom (ICF), Europskom kajakaškom asocijacijom (ECA), te 
susrete sa stranim reprezentacijama. 
 
 

Članak 3. 
 
Hrvatski kajakaški savez je jedini međunarodni subjekt zajedničkih i posebnih 
interesa kajak – kanu športa Hrvatske prema Međunarodnoj kajakaškoj federaciji 
(ICF), Europskoj kajakaškoj asocijaciji (ECA) i savezima drugih država u svijetu. 
 
 

Članak 4. 
 
Međunarodna športska suradnja svih kajak-kanu klubova, županijskih i gradskih 
odbora sa stranim savezima i klubovima, njihovim organima, te Međunarodnom 
kajakaškom federacijom (ICF) i Europskom kajakaškom asocijacijom (ECA), 
obavlja se preko Hrvatskog kajakaškog saveza. 
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II. Međunarodna suradnja 
 

Članak 5. 
 
Međunarodna natjecanja mogu se organizirati i provoditi pod uvjetima 
predviđenim ovim Pravilnikom i Pravilnikom o međunarodnim odnosima i suradnji 
Hrvatskog olimpijskog odbora. 
 
 

Članak 6. 
 
Članice Hrvatskog kajakaškog saveza, kajakaši i kanuisti mogu sudjelovati na 
međunarodnim športskim natjecanjima i međunarodnim priredbama, samo uz 
prethodnu suglasnost Saveza. 
 
Vođe puta za međunarodna natjecanja i skupove koje financira HKS ili HOO, 
dužni su najmanje mjesec dana prije putovanja podnijeti zahtjev HKS-u za 
odobrenje putovanja u kojem se navodi cilj putovanja, trajanje, sudionike 
putovanja i predviđeni troškovi. 
 
Plan i program međunarodne suradnje, sudjelovanje i financiranje reprezentacije 
i pojedinaca na međunarodnim športskim natjecanjima i međunarodnim 
športskim priredbama i pripremama donosi Izvršni odbor na prijedlog Stručnog 
stožera i komisije za međunarodne odnose. 
 
Odluku o sudjelovanju i financiranju reprezentacije ili pojedinca na olimpijskim i  
mediteranskim igrama te drugim značajnijim međunarodnim natjecanjima donosi 
Hrvatski olimpijski odbor, a na prijedlog Hrvatskog kajakaškog saveza. 
 
 

Članak 7. 
 
Cilj međunarodnih natjecanja je unapređenje kvaliteta kajakaštva i kanuistike te 
razvijanja prijateljskih veza i suradnje među mladima i narodima čitavog svijeta. 
 
 

Članak 8. 
 
Međunarodna natjecanja mogu se organizirati samo u slučaju ako je njihovo 
održavanje u skladu sa športskim i državnim interesima Hrvatske i ukoliko 
odgovaraju materijalnim uvjetima Hrvatskog kajakaškog saveza i klubova. 
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Članak 9. 
 

Pravo na međunarodne susrete i natjecanja u zemlji i inozemstvu, pored 
reprezentacije Hrvatske, imaju svi registrirani kajak kanu klubovi, županijske i 
gradske reprezentacije, uz prethodno odobrenje HKS-a. 
 
 

Članak 10. 
 

Prijedlog kalendara međunarodnih natjecanja priprema stručni stožer, odbori i 
komisija za međunarodne odnose. 
 
Izvršni odbor Hrvatskog kajakaškog saveza utvrđuje kalendar međunarodnih 
natjecanja. 
 
 
 

Članak 11. 
 

Izvršni odbor Hrvatskog kajakaškog saveza podnosi kandidaturu za organizaciju 
svjetskog i europskog prvenstva i drugih međunarodnih natjecanja te prihvaća 
organizaciju ovih natjecanja pod uvjetima utvrđenim Zakonom o športu, 
Pravilima i drugim općim aktima Hrvatskog olimpijskog odbora, Statutom 
Hrvatskog kajakaškog saveza i ovim pravilnikom. 
 
 
III. Međunarodni skupovi 
 

Članak 12. 
 

Izvršni odbor Hrvatskog kajakaškog saveza organizira i ostvaruje suradnju s 
Međunarodnom kajakaškom federacijom (ICF) i Europskom kajakaškom 
asocijacijom (ECA), te skrbi o izvršenju međunarodnog programa Hrvatskog 
kajakaškog saveza. 
 
 

Članak 13. 
 

Izvršni odbor Hrvatskog kajakaškog saveza podnosi kandidaturu i prihvaća 
organizaciju kongresa i drugih sastanaka Međunarodne kajakaške federacije 
(ICF) i Europske kajakaške asocijacije (ECA), te drugih međunarodnih strukovnih 
skupova pod uvjetima utvrđenim u općim aktima Saveza i Hrvatskog olimpijskog 
odbora. 
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Članak 14. 

 
Izvršni odbor Hrvatskog kajakaškog saveza bira delegate za Kongres ICF, ECA, 
međunarodne skupove, te druge strukovne sastanke, sastav delegacije i 
određuje voditeljstvo puta i reprezentacije. 
 
 

Članak 15. 
 

Izvršni odbor Hrvatskog kajakaškog saveza na prijedlog: Odbora za kajakaštvo 
na mirnim vodama, Odbora za kajakaštvo na divljim vodama, Sudačkog odbora 
na mirnim vodama i Sudačkog odbora na divljim vodama, utvrđuje listu 
kandidata za polaganje ispita za zvanje međunarodnih kajakaških sudaca – ICF. 
 
 
IV. Podnošenje izvješća 

Članak 16. 
 

Voditeljstvo puta i treneri reprezentacije i klubova dužni su najkasnije u roku od 
7 dana po završetku natjecanja i povratku u zemlju podnijeti pismeno izvješće 
Izvršnom odboru Hrvatskog kajakaškog saveza u kojem će istaći postignute 
rezultate ne međunarodnom natjecanju i sva druga značajnija zapažanja u svezi 
s putovanjem, smještajem, ishranom, dočekom i kontaktima, te financijski 
obračun. 
 
 

Članak 17. 
 

Delegati na kongresima i međunarodnim skupovima dužni su u roku od 7 dana 
po završetku kongresa odnosno skupova po povratku u zemlju podnijeti pismeno 
izvješće Izvršnom odboru Hrvatskog kajakaškog saveza u kojem će dati opću 
ocjenu rada na skupovima i kongresima. 
 
 

Članak 18. 
 

Delegati i drugi sudionici na kongresima i međunarodnim skupovima imaju u 
pravilu pravo za vrijeme boravka u inozemstvu na džeparac, odnosno dnevnice 
čija se visina utvrđuje odlukom Hrvatskog olimpijskog odbora i Hrvatskog 
kajakaškog saveza. Po povratku u zemlju u roku od 7 dana zajedno s pismenim 
izvješćem podnosi se financijski obračun izvršenog službenog puta. 
 
Preslici svih izvješća pohranjuju se u Savezu. 
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V. Stručno usavršavanje 
 

Članak 19. 
 

U cilju stručnog usavršavanja mogu se slati stručnjaci na specijalizaciju u 
inozemstvo, odnosno angažirati strani stručnjak za potrebe Saveza, kluba, 
odnosno klubova u zemlji. 
 
 

Članak 20. 
 

Razmjena stručnjaka vrši se pod uvjetima koje je utvrdio Zakon o športu, 
nadležno ministarstvo Republike Hrvatske i Hrvatski olimpijski odbor. 
 
 

Članak 21. 
 

Stručnjaci koji se šalju na specijalizaciju dužni su po povratku u zemlju podnijeti 
iscrpno izvješće o rezultatima svoje specijalizacije Hrvatskom kajakaškom savezu 
i matičnom klubu. 
 
 

Članak 22. 
 

Natjecatelji registrirani za klubove u Hrvatskoj mogu nastupiti za inozemne 
klubove samo na osnovi odobrenja Izvršnog odbora Hrvatskog kajakaškog 
saveza i uvjetima utvrđenim ovim Pravilnikom te drugim općim aktima Hrvatskog 
kajakaškog saveza. 
 
 

Članak 23. 
 

Nastup za inozemni klub odobrit će se natjecatelju koji odlazi u inozemstvo zbog 
zapošljavanja, školovanja, usavršavanja, odnosno specijalizacije ili iseljenja. 
 
Odlukom Izvršnog odbora Hrvatskog kajakaškog saveza, državnim 
reprezentativcima se može uskratiti izdavanje odobrenja za nastupe u 
inozemstvu. 
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Članak 24. 
 

Natjecatelju koji je pod suspenzijom ili pod kaznom zabrane natjecanja, ne može 
se odobriti nastupanje u inozemnom klubu dok suspenzija odnosno kazna traje. 
 
 

Članak 25. 
 

Natjecatelj koji želi pristupiti inozemnom klubu dužan je dostaviti Hrvatskom 
kajakaškom savezu sljedeće: 
- molbu 
- ispisnicu ranijeg kluba 
- potvrdu poduzeća, škole, ustanove i dr. iz koje se vidi razlog boravka u 

inozemstvu. 
 
 

Članak 26. 
 

Izvršni odbor Hrvatskog kajakaškog saveza je dužan donijeti odluku o molbi 
natjecatelja za pristupanje inozemnom klubu u roku od 15 dana (najduže 30 
dana) po primitku molbe i drugih dokumenata navedenih u članku 25. ovog 
Pravilnika. 
 
 

Članak 27. 
 

Na odluku Izvršnog odbora Hrvatskog kajakaškog saveza može se podnijeti 
prigovor Skupštini Hrvatskog kajakaškog saveza u roku od 30 dana po primitku 
odluke. 
 
 
VI. Završne odredbe 
 

Članak 28. 
 

Za ne pridržavanje odredaba ovog Pravilnika primjenjuju se kazne predviđene 
Pravilnikom o stegovnoj odgovornosti Hrvatskog kajakaškog saveza. 
 
 

Članak 30. 
 

Izmjene i dopune ovog Pravilnika provode se na način i po postupku njegova 
donošenja. 
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Članak 31. 

 
Tumačenje odredaba ovog Pravilnika daje Izvršni odbor Hrvatskog kajakaškog 
saveza. 
 
 

Članak 32. 
 

Ovaj prečišćeni tekst Pravilnika o međunarodnim odnosima i suradnji Hrvatskog 
kajakaškog saveza usvojio je Izvršni odbor Saveza na sjednici održanoj 21. 
travnja 2000. godine. 
 
Pravilnik stupa na snagu danom donošenja a primjenjivat će se od natjecateljske 
sezone 2000. godine. 
 
 
 
 
Zagreb, 21. travnja 2000.      Predsjednik  

Hrvatskog kajakaškog saveza 
 
         Filip Ćurković 
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